
 

  

JTCT-2601-2024  Talara, 01 de octubre de 2024 
 

 
 

ABSOLUCIÓN DE CONSULTAS 
 

SEL-0099-2024-OTL/PETROPERÚ - PRIMERA CONVOCATORIA 
 

“ADQUISICIÓN DE THERMOWELL FLANGED PARA REFINERÍA TALARA” 
 
CONSULTAS ADMINISTRATIVAS: 

PARTICIPANTE:  

I. PROVETECMAR SAC 
 

CONSULTA N° 1  
Es posible añadir a este proceso el código(s) del Catálogo de Productos y Servicios Siclair  

 
1.10.2 Instrumentos indicadores de Temperatura 

 
Esto dado que el equipo es parte del sistema de medición de un sensor de temperatura. 
 

RESPUESTA N° 1 
Con la finalidad de promover la mayor participación de los postores, se incluye en la hoja de proceso el 
código 1.10.2 Instrumentos indicadores de Temperatura. 
 

PARTICIPANTE:  

II. HONEYWELL PERU S.A. 
 

CONSULTA N° 1  
Favor de Confirmar que el Proveedor no será responsable por daños consecuenciales o indirectos. 
 

RESPUESTA N° 1 
En el numeral 2.4 de las Condiciones Técnicas OBLIGACIONES Y RESPONSABILIDADES DEL 
PROVEEDOR, establece que, si infringe las obligaciones establecidas en las Condiciones Técnicas y 
en la Orden de Compra, responderá por todos los daños y perjuicios que dicho incumplimiento ocasione 
a PETROPERÚ. 
 
CONSULTA N° 2  
Favor de Confirmar que la totalidad de la responsabilidad del Proveedor no podrá exceder el valor del 
Contrato. 
 

RESPUESTA N° 2 
En el numeral 2.4 de las Condiciones Técnicas se detallan las OBLIGACIONES Y 
RESPONSABILIDADES DEL PROVEEDOR. 
 
CONSULTA N° 3  
Favor de Confirmar que el Proponente podrá presentar sus propuestas de cambio a la minuta 
compartida, la cual podrá ser negociada de buena fe entre ambas Partes. 
 

RESPUESTA N° 3 
De ser el caso, se aplicará lo establecido en el Artículo 71 (Modificaciones de Contrato) del Reglamento 
de Contrataciones de PETROPERÚ. 
 
CONSULTA N° 4  
Favor de Confirmar que ningún derecho, título o participación en la Propiedad Intelectual del Proveedor 
es transferido al Comprador conforme al presente Contrato, incluyendo Propiedad Intelectual existente 
antes de, o creada independientemente a, el cumplimiento del presente Contrato. Toda la Propiedad 
Intelectual y el resultado de los trabajos, (las “Invenciones”), concebidas o desarrolladas por el 
Proveedor en relación con el presente Contrato, son propiedad exclusiva del Proveedor y el Comprador 
cede cualquier derecho que pueda tener sobre las mismas a el Proveedor. El Comprador no tendrá 
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derecho o licencia alguna sobre la Propiedad Intelectual o las Invenciones del Proveedor, salvo por lo 
previsto en este Contrato. 
 

RESPUESTA N° 4 
La adquisición de Thermowell Flanged para Refinería Talara, no implica transferencia o transmisión de 
derechos de propiedad intelectual. 
 
CONSULTA N° 5  
Favor de Confirmar que toda la Propiedad Intelectual y el resultado de los trabajos, concebidas o 
desarrolladas por el Proveedor en relación con el presente Contrato, será propiedad exclusiva del 
Proveedor. 
 

RESPUESTA N° 5 
La adquisición de Thermowell Flanged para Refinería Talara, no implica transferencia o transmisión de 
derechos de propiedad intelectual 
 
CONSULTA N° 6  
Favor de Confirmar que el Cliente cede cualquier derecho que pueda tener sobre la Propiedad 
Intelectual derivada de los servicios al Proveedor. 
 

RESPUESTA N° 6 
En el presente proceso de contratación no implica cesión de derechos de propiedad intelectual. 
 
CONSULTA N° 7  
Favor de Confirmar que si el Cliente paga tarde, el Proveedor podrá: (a) suspender los Entregables 
hasta que todas las cantidades en mora y los intereses moratorios, en su caso, se paguen, (b) recuperar 
los Productos o Software que no se hayan pagado, (c) cobrar intereses por falta de pago a una tasa del 
1.5% mensual o a la tasa legal máxima disponible conforme a la ley aplicable, por cada mes o fracción 
de retraso, (d) recuperar todos los costos de cobranza, incluyendo sin limitar, honorarios razonables de 
abogados, y (e) combinar cualquiera de los derechos y recursos mencionados anteriormente, según lo 
permita la ley aplicable. 
 

RESPUESTA N° 7 
Las obligaciones y responsabilidades del Proveedor se establecen en el numeral 2.4 de las Condiciones 
Técnicas. 
La Facturación y Forma de Pago se establecen en el numeral IV de las Condiciones Técnicas. El 
proveedor podrá solicitar el pago de intereses por retrasos en la cancelación de su factura, de acuerdo 
con la tasa legal máxima aplicable. 
 
CONSULTA N° 8  
Favor de Confirmar que la imposición de multas y penalidades será el único remedio del Cliente en caso 
de incumplimiento. 
 

RESPUESTA N° 8 
En el numeral 3.4 de las Condiciones Técnicas indica: PETROPERÚ S.A, aplicará una penalidad por 
cada día calendario de atraso, hasta por un monto máximo equivalente al diez por ciento (10%) del 
monto contractual, que debió ejecutarse. 
Cuando se llegue a cubrir el monto máximo de la penalidad (10% del monto contractual), PETROPERÚ 
podrá resolver la Orden de Compra por incumplimiento, sin perjuicio de la indemnización por los daños 
y perjuicios que pueda exigirse. 
 
CONSULTA N° 9  
Favor de Confirmar que en caso de que el Cliente suspenda el contrato, el contratista tendrá derecho a 
prorrogar el Contrato por el mismo tiempo que duro la ejecución, así como de cobrar los costos 
adicionales en los que haya incurrido con motivo de dicha suspensión. 
 

RESPUESTA N° 9 
De ser el caso, se aplicará lo establecido en el Artículo 66 (Suspensión de Plazo) del Reglamento de 
Contrataciones de PETROPERÚ. 
 
CONSULTA N° 10  
Favor de Confirmar que el Proveedor deberá garantizar que sus Productos cumplen con las 
especificaciones aplicables del Proveedor, y son libres de defectos relevantes en mano de obra y S
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material por 12 meses contados a partir de la fecha de su entrega, y que los Servicios cumplen 
materialmente con los requisitos definidos por 30 días contados a partir de la fecha de su ejecución. Las 
garantías emitidas por terceros, en su caso, serán transferidas al Comprador en la medida en que el 
Proveedor tenga permitido transferirlas. 
 

RESPUESTA N° 10 
De acuerdo con lo indicado en el numeral 1.6 de las Condiciones Técnicas, el proveedor deberá 
presentar Carta de Garantía Comercial, mínima de doce (12) meses, otorgada por el Proveedor con la 
entrega del bien. La garantía deberá cubrir fallas, defectos de fabricación, problemas de embalaje, cuyo 
plazo se computará a partir de la conformidad de la recepción de los bienes adquiridos. Asimismo, el 
Proveedor se compromete a realizar los cambios de los bienes a consecuencia de la garantía ofertada, 
dentro de los quince (15) días calendario siguientes de recibido la comunicación de PETROPERÚ. 
Asimismo, de conformidad con el numeral 2.4.7 de las Condiciones Técnicas, el proveedor es 
responsable por la calidad ofrecida y por los vicios ocultos de los bienes ofertados por un plazo no menor 
de un (01) año contado a partir de la Conformidad otorgada por PETROPERÚ.  
 
CONSULTA N° 11  
Favor de Confirmar que el proveedor podrá, a su discreción, reparar o reemplazar los Productos 
defectuosos, siempre y cuando dicho defecto sea notificado al Proveedor durante el periodo de garantía. 
 

RESPUESTA N° 11 
De acuerdo con lo indicado en el numeral 1.6 de las Condiciones Técnicas, el proveedor deberá 
presentar Carta de Garantía Comercial, mínima de doce (12) meses, otorgada por el Proveedor con la 
entrega del bien. La garantía deberá cubrir fallas, defectos de fabricación, problemas de embalaje, cuyo 
plazo se computará a partir de la conformidad de la recepción de los bienes adquiridos. Asimismo, el 
Proveedor se compromete a realizar los cambios de los bienes a consecuencia de la garantía ofertada, 
dentro de los quince (15) días calendario siguientes de recibido la comunicación de PETROPERÚ. 
Asimismo, de conformidad con el numeral 2.4.7 de las Condiciones Técnicas, el proveedor es 
responsable por la calidad ofrecida y por los vicios ocultos de los bienes ofertados por un plazo no menor 
de un (01) año contado a partir de la Conformidad otorgada por PETROPERÚ.  
 
CONSULTA N° 12  
Favor de Confirmar que Los Productos reparados o reemplazados serán garantizados por el periodo 
restante de la garantía original o 90 días (para Productos), lo que sea mayor. 
 

RESPUESTA N° 12 
De acuerdo con lo indicado en el numeral 1.6 de las Condiciones Técnicas, la garantía se computará a 
partir de la conformidad de la recepción de los bienes adquiridos. 
 
CONSULTA N° 13  
Favor de Confirmar que el Proveedor no es y no será responsable por defectos causados por: (a) no 
cumplir con las instrucciones del Proveedor, (b) alteraciones o reparaciones no autorizadas, (c) 
accidente, contaminación, abuso o negligencia, o (d) falla de una pieza o servicio no provisto por el 
Proveedor. 
 

RESPUESTA N° 13 
En el numeral 2.4 de las Condiciones Técnicas se detallan las OBLIGACIONES Y 
RESPONSABILIDADES DEL PROVEEDOR. Asimismo, el proveedor deberá cumplir con las 
Disposiciones para la entrega del bien, detalladas en el numeral 3.2 de las Condiciones Técnicas. 
 
 
CONSULTA N° 14  
Favor de Confirmar que la totalidad de las multas no podrá superar el 10% del valor del contrato. 
 

RESPUESTA N° 14 
En el numeral 3.4 de las Condiciones Técnicas se indica el monto máximo de la penalidad y de ser el 
caso, se aplicará lo indicado en numeral 2.4.11 de las Condiciones Técnicas. 
 
 
CONSULTA N° 15  
Favor de Confirmar que todas las modificaciones al Contrato deberán de celebrarse a través de un 
convenio modificatorio firmado entre ambas partes. 
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RESPUESTA N° 15 
De ser el caso, se aplicará lo establecido en el Artículo 71 (Modificaciones de Contrato) del Reglamento 
de Contrataciones de PETROPERÚ. 
 
CONSULTA N° 16  
Favor de Confirmar que se podrá incluir la siguiente clausula: 

a. “El Proponente está facultado, a cualquier tiempo y bajo su exclusivo criterio, a realizar cobranzas 

adicionales con respecto a Órdenes o Contratos nuevos o anteriormente firmados o emitidos con 

el fin de mitigar y/o recuperar aumentos en los costos operativos derivados de, o asociados con, 

sin el perjuicio de otros, (a) la variación en la tasa de conversión de monedas extranjeras, (b) los 

aumentos en los contenidos, labor o materiales de terceros, (c) los impactos en tarifas, tasas y 

otras acciones gubernamentales, (d) cualquier otra circunstancia que aumente los costos de El 

Proponente, incluyendo, pero sin el perjuicio de otros, los aumentos en costos con tarifas de 

transporte, labor, materiales o componentes, y los aumentos de costos derivados de la inflación 

(en conjunto, “Cargos Económicos Adicionales”). El Proponente facturará al Comprador mediante 

una factura revisada que será enviada en separado, y el Comprador se obliga a pagar los Cargos 

Económicos Adicionales de conformidad con las condiciones de pago previstas en este Contrato. 

En el caso de disputa con respecto a los Cargos Económicos Adicionales, y si dicha disputa no se 

resuelve durante más que quince (15) días, El Proponente estará facultada, a su exclusivo criterio, 

a suspender la ejecución del Contrato u Orden y futuras entregas, o a combinar cualquier otros 

derechos y recursos conforme previsto en el Contrato u Orden o permitido por ley, hasta la 

resolución de la disputa. Los términos de esa sección prevalecerán en el caso de discrepancia con 

los demás términos del Contrato u Orden. Los Cargos Económicos Adicionales, así como el 

momento de su aplicación, su eficacia y el método para su determinación serán independientes 

de, y en adicción a, los demás ajustes de precio establecidos por cualquier otra cláusula del 

Contrato u Orden.” 

RESPUESTA N° 16 
No se acepta lo propuesto. Cada contrato se sujeta a las condiciones y/u obligaciones derivadas del 
mismo y no respecto de otros contratos. 
 
 
CONSULTA N° 17  
Favor de Confirmar que se podrá incluir la siguiente clausula: 

a. “Las Partes declaran y garantizan que: 

(1) No son una "Persona Sancionada", es decir, una persona física o jurídica: (i) que figura 

en una lista gubernamental de personas denegadas o restringidas, incluyendo: la lista de 

Nacionales Especialmente Designados y Personas Bloqueadas ("Lista SDN") de la 

Oficina de Control de Activos Extranjeros (Office of Foreign Assets Control) ("OFAC"), la 

Lista de Identificación de Sanciones Sectoriales ("Lista SSI") de la OFAC y las listas de 

sanciones emitidas en virtud de cualquier otra Ley de Sanciones; (ii) No están constituidas 

con arreglo a las leyes de alguna jurisdicción sujeta a sanciones generales administradas 

por la OFAC (actualmente, Cuba, Irán, Corea del Norte, Siria y las regiones de Crimea, la 

denominada República Popular de Donetsk o la denominada República Popular de 

Luhansk de Ucrania/Rusia) ("Jurisdicciones sancionadas"), no residen habitualmente en 

éstas ni se encuentran físicamente en éstas; y/o (iii) No son propiedad y no están 

controladas, directa ni indirectamente, en un 50% o más en conjunto por una o más de 

las anteriores.  

(2) En relación con el presente CONTRATO y las transacciones contempladas en el mismo, 

las Partes declaran y garantizan que cumplen y seguirán cumpliendo todas las Leyes de 

Sanciones económicas administradas por la OFAC, otros organismos reguladores 

estadounidenses, de la Unión Europea y sus Estados miembros, el Reino Unido y las 

Naciones Unidas ("Leyes de Sanciones").  

b. Las Partes no involucrarán a ninguna Persona Sancionada en ninguna capacidad, directa o 

indirectamente, en ninguna parte de esta transacción ni en la ejecución de la misma, ni tomarán 

medida alguna que pudiera causar que la otra Parte infrinja las Leyes de Sanciones. S
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c. (3) Las PARTES no venderán, exportarán, reexportarán, desviarán, utilizarán ni transferirán de 

ninguna otra manera la Información Confidencial entregada o recibida por la otra Parte bajo este 

ACUERDO: (i) a ninguna Persona Sancionada o que involucre Jurisdicciones Sancionadas; o (ii) 

para fines prohibidos por cualquier Ley de Sanciones.  

d.   (4) El incumplimiento de esta disposición por cualquiera de las Partes se considerará un 
incumplimiento sustancial de este ACUERDO, y la Parte que infrinja o sospeche que infringirá 
las disposiciones de este ACUERDO notificará de inmediato a la otra Parte de dicha 
circunstancia, en cuyo caso la Parte inocente podrá tomar todas y cada una de las acciones 
necesarias para asegurar el cumplimiento total de todas las Leyes de Sanciones sin que dicha 
Parte incurra en responsabilidad alguna.” 

 
RESPUESTA N° 17 
Las reglas del proceso de contratación están constituidas por la información contenida en las Bases 
Administrativas y Condiciones Técnicas, así como los formatos adjuntos. Por tanto, la condición del 
postor para contratar con PETROPERÚ deberá estar sujeta a dichas bases y Legislación Peruana y con 
ello la condición de encontrarse habilitado para contratar con el Estado.   
 

 
 
 
  
  

Christopher Freitas Soria. 
Jefe (e) Técnica y Contrataciones Talara 
 
 
 A. Pacheco A. /J. Guevara C. 
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